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.‘.1- Bk capacity Olfillmenge Kapacita nadrze oleje 0,61
Kapacita nadrze oleja Pojemnos¢ oleju Olajtartaly tértfogata
i Motordl Viskositasklasse Mazaciolej kW
ol iT = : ; | Olej smarujacy Motorolaj tipusjele
Engine model . Motor model Moda mou) LIS e BascRiso | Recommendedoi Empfohlenes O Doporuzeny olej e ——
Model motora ‘Model silnika : Motor tipusa qiy ? i Odpordéé}iY dé]?’ T Zalecany olej Ajénlott motorolaj
Engine - 4-stroke, single Einzylinder 4 Takt Motor, Motor - 4-takt, jednovalec, 9 S p‘m t - Pracovni §itka !
cylinder, air-cooled luftgekiihit vzduchové chlazeni 7 ‘ T Ty A v 450 m;
; Silnik - 4-suwowy, . . TR
Motor - 4-takt, jednovalec, g b Motor - 4-iitemd, 1 c, levegé i Vertikutiertrommel-
vzduchové chlatjienie 1-cylindrowy, chtodzenie hiités 3 arifier drum cuttlng width Schnittbreite Sitka zabéru n°10Véh0 vélce
powietrzem . T L — —t ‘ﬂf;— = Wb " é ' n 400 mm
"y T T p Szerokosc ciecia waika Késes henger befogasi
Engine mlng power Motor znb_'g;tskfaft m;(i:i‘;m molnm L.g m7 5 i rka zdberu noZového valca a6 szélessége ‘
g ? — S, KWV T Rake Trommel Schnittbreite 24béru drétkového i
Pracovny vjkon motora Max. moc pracy silnika A motor eljesitr | FASHP g Fiake Jutnions Sclii 30 - 380min | |
(3600 min’) | (3600 min") 5 (3600min") 3 kmmg‘ ciecia watka Drétos henger befogasi , i
Max. operating speed of Max. Arbeitsumdrehungen des | Max. pracovni otdcky motoru 2 S %b 6ho ko¥ !
engine (1pm) | Motors (U) o) Vloss catcher capacity Fangkorbvo‘um‘é" r Kapacita sbérného kose 451 i
Max. pracovné otacky motora et 7 L Max. a motor tzemi 3600 / min  Kapacita zberného kosa Pojemnosc kosza zbierajacego | Figy(ijts kosér drtartalma 1
Max. robocza predkos¢ silnika | - ‘nastaveni vwky / |
(ot.) fordulatszéma (ford.y ‘ mkch det Hotienversielung Rozpétf nas vysky
Engine displacement Hubraum Objem motory ? shpie e 15;:; %
Objem motora | Pojemnos¢ | Lokettérfoga i Rozpéiie nastavenia visky | Vagdsi magassag llités
Max. torque Max. Drehmoment Max. toélvy moment g Hiothest
(2800 min) (2800 min’) | @800 min’) Gewicht 37kg
T R T W IR & 1017Nm | | T6
Max. kratiaci moment Max. moment obrotowy ‘ Max. forgatényomaték s | Hmotnost Masa. e
(2800 min™") (2800 min™) ‘ (2800 min") | i tio Betriebsbedingungen ? bk a0 8 0°C - +32°C
Speed o the ool (rpm) Werkzeugundrehungen (1) | Oteckynéstoeot) | ; sdzkové podmienky Warunki uzytkowania Uzemeltetési eltételek
" Aszemimfordutmzéma | 2800/min. Guaranteed sound power level | Garantierter Niveau der Garantovand hiadina
i pEsol m : mm (ot) - | (ford.) gy ﬂ j / L;Ja: = akustischen Leistung A, Lwad akustického vykonu A, Lwad Lwad =
ol Elektrodenabstand der | Garantovand hladina Gwarantowany poziom mocy Garantalt hangteljesitményszint 102 dB (A);
Spark plug gap Ziindkerze Vzdalenost elektrod svicky 0,60 - ‘ .kusnckého vykonu A, Lwad akustycznej A, Lwad A, LWM =
- - e ——— ] > = 04871 . 1504871 /Eoetiaroans
Vzdialenost elektréd sviecky g:ll:cg;oscn Mmigdzy elektrodani Gyujtégyertya elektréda hézag g0 o [ X emisi hata 150 4871 /LB Bejelentett zajibocsdtasi énék, amely megfelel az 150 4871 szabvinynak {
» - " - i fend hladina akustického -‘
tank ; i By ‘Measured sound power level A, | Gemessener Niveau der Naméfen
mem : Tanlmmn Kapacita paliv. nadrze o | LWAm / Uncenair?; of KWA | akustischen Leistung A, LWAm ;y\bonuA LWAm / Nejistota i :
Kapacita paliv. nadrze Pojemnos¢ zbiornika paliwa Uzemanyagtartély térfogata ~~~~ ©° - ] o A . =994dB(A) |
Fuel type - unleaded gasoline Kraftstofftyp - Benzin (bleifrei) | Palivo - bezolovn. benzin | Namerana hladina akustického | Zmierzony poziom mocy Mért hangteljes.ltményszint A = {
| P Uzeman a tf“ Eiommentes v ( [ WkonM, LWAm / Neistota akustycznei A, LWAm; / LWAm / KWA buzonytalansag 2'89 d8 (A) ’
Palivo - bezolovn. benzin Paliwo - benzyna bezotowiowa b ¥ag tip. | KWA Niepewnos¢ KWA J
Minimum octane rating Min. Oktanzahl Minimsin oktanové islo e 1
Minimaine oktanové ¢islo Minimalna liczba oktanowa | Min. oktanszdm : '
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RECOMMENDED ACCESSORIES / DOPORUCENE PRISLUSENSTVI
/ DOPORUCENE PRISLUSENSTVO / ZALECANE WYPOSAZENIE /

| Measured emission sound | Niveau des akustischen Naméfena hladina emisniho AJANLOTT TARTOZEKOK
pressure level A, LpAm at | Emissionsdruck A, LpAm auf | akustického tlaku A, LpAm na
| the operator's station / ; Bedienerstandort / Unsicherheit | stanovisti obsluhy / Nejistota
Uncenamty of KpA KpA | KpA L,,= 86,9 dB(A)
Namerané hladina emisného | Zmlerzony poznom emlsyjnego Mért kibocsétasi K =3 dB(A)
| akustického tlaku A, LpAm na | cisnienia akustycznego A, LpAm | hangnyomésszint, A, LpAm
| stanovisti obsluhy; / Neistota | na stanowisku operatora / az lizemeltet6 allomésén /
| KpA | Niepewnos¢ KpA Bizonytalansdg KpA

lmmmmmmmmmmmu)wammmmmwtf'@,‘,_v
mmmmm;mmnmwsoam 150 11201 bestim. /B Hodnota ¢

réket (a2 EN 13684 szerin) 32150 374,50 11201 vizsglt efrssal oz meg, KANYSTR S5 L KANYSTR 10 L
Vibrations on handle | Vibrationen am Griff \ Vibrace na rukojeti 5,89 m/s? - 5LTR PLASTIC FUEL CAN - 10LTR PLASTIC FUEL CAN
o = e P : PN TR ) & s - KANYSTR NA 5 L BENZINU - KANYSTR NA 10 L BENZINU

Vibrécie na rukovati Drganla na uchwytach zgodne | Vibracié a markolaton =1om/s - KANYSTER NA 5 L BENZINU - KANYSTERNA 10 L BEI;Z{:ILJ
@ne '5'-""" s st ket i U b s o e s itz - KANISTER NA BENZYNE 5 L - KANISTER NA BENZYN
“ﬂhﬁ‘iﬁ “M“M.!iarn mdm”'d;mmm"amm wob 2 1 pripad e y ik - 5L BENZINES KANNA - 10L BENZINES KANNA
parametry a funkc mmmwm.m-o ol a

! MWM‘* vezesn / | ot nyomdai hibak és ef A

| mummmmmm T &5 mikbdését L el e
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- ENGINE OIL - SERVICE KIT
£ - MOTOROVY OLEJ - SERVISNI SADA
f‘, - MOTOROVY OLEJ - SERVISNA SADA
i - OLEJ SILNIKOWY - ZESTAW NAPRAWCZY
- MOTOROLAJ - SZERVIZKESZLET




MACHINE DESCRIPTION / MASCHINENBESCHREIBUNG / POPIS
STROJE / POPIS STROJA / OPIS URZADZENIA / A GEP RESZEI

- Wheel Rad Kolo
 Koleso Koto Kerék
Height adjustment lever | Hebel zur Hoheneinstellung Paka pro nastaveni vysky
B pikc pre nastaveni vy Diwignia do regulacji wysokoéci | Magasség-bedllito kar
| Ol filler cap Deckel des Kraftstofftanks Zatka olejové nadrze
| Zitka olejové nadrze Otwor wlewu oleju Olajzaréfedél
Engine switch | Motorschalter Spina¢ motoru
e WSélznaé;atbra Zﬁ;zefqdnik silnibkarm VWMVortrork;;;csalé i
| Fuelcap Fuel cap Vitko palivové nadrze ,
" Vicko palivové nadre Korek wlewu paliwa Uzemanyagtartaly !
Cable clamp Kabelklemme Svorka kabelu
1% [Sohanapicyienckibla | Zadskind Kabelbilns
| Brake control handle Bremshebel Péka brzdy
{{ Péka brzdy Dzwignia hamulca Fékkar
Air filter Luftfilter Vzduchovy filtr 1
B Voot | Firpowiens R [TV e

:f u i | Hon
bl Ipper handle Oberergnlfmmﬂ | Horni madlo
" Homé madio Gérmy uchwyt Fels6 fogantyi i
2 | Trransrgprrtrleverr L | Transporthebel Prepravni péka
W Atk I TN SR Ll otlebine R A il
‘ | Prepravnd paka | Dzwignia jazdy 1’ Kés emeldkar
| Cable
‘4 3, hook Kabelhgltet i Drzék kabelu E
™ Diak kébla Uchwyt na sznurek statera Kébeltarts #
a Lo.ckﬂgrkrpolb B | Sichgrungsmutter ggjﬁ@y;{ matice |
| Poistna matica | Nakretka zabezpieczajaca Biztosit6 anya o ‘;
Grass box y ]
‘J 5 ' Sammelkort}‘w Sbémy kos |
1 Zberny ko3 Kosz Kosar |
w §1angr handle | Starter Startér f
= ——— e s = B T
Startér | Rozrusznik | A berdntokotél fogantyija ‘
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act from the spare parts list.

Part numbers are subject to change
without notice.

| Complete and actual spare parts list
can be found on
L!ww.he_cl\t.cz

|| DE:
| | Auszug aus der Ersatzteilliste.

Die Teilenummern kénnen ohne
Ankiindigung geandert werden.
Die komplette und aktuelle

§ SPARE PARTS / ERSATZTEILE / NAHRADNI DILY /
NAHRADNE DIELY / CZESCI ZAMIENNE / POTALKATRESZEK

CS:

Vytah ze seznamu néhradnich dilti.
Cisla il se mohou ménit bez
predchoziho ozndmeni. Kompletni
a aktudini seznam néhradnich dila

SK:

Cisla dielov sa mézu menit bez
predoslého oznamenia. Kompletny

néjdete na

www.hecht.sk

Vytah zo zoznamu néhradnych dielov.

a aktudlny zoznam nahradnych dielov

Numery czeéci moga by¢ zmienione
bez uprzedniego powiadomienia.
Kompletna i aktualna lista czesci
zamiennych znajduje sie na stronie

| | www.hechtpolska.pl

made for garden

Ersatzteilliste finden Sie unter najdete na

www.hecht-garten.de www.hecht.cz
al o HU:

Wyciag z listy czesci zamiennych. Kivonat a pétalkatrész

jegyzékbdl. A tételszamokat
el6zetes figyelmeztetés nélkill is

megvaltoztathatjuk. Az aktudlis és teljes
alkatrészjegyzéketawww.hecht.hu ‘

honlapon talalja meg.

{
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ILLUSTRATED GUIDE / ILLUSTRIERTER LEITFADEN / OBRAZOVA
PRILOHA / OBRAZOVA PRILOHA / ZALACZNIK ZDJECIE / ABRAS
UTMUTATO
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Note: Fue/ can damage paint and some types of plastics. When topping up the fuel tank,

be careful and try not spill any petrol. Damages caused by spilling fuel are not covered by
the warranty.

MOTOR OIL

THIS ENGINE IS DELIVERED WITHOUT OIL, BE SURE TO PUT OIL IN THE ENGINE BEFORE
THE STARTING. USE ONLY BELOW RECOMMENDED TYPES OF OIL.

¢ Useafour-stroke motor oil that meets or exceeds the requirements for performance
class of SF, SG, SH API classification or their equivalent.

For general use all year round, we recommend SAE 10W-30 HECHT 4T.

For general use in winter it is recommended to use SAE 5W-40, HECHT 5W-40.

Choose optimal oil viscosity that match the ambient temperature at which you are
going to operate the machine. DO NOT MIX OILS!

CHECKING THE OIL LEVEL AND ADDING

(D Note: Check the oil level only when the engine is off and cool. The machine must stand
level.

1. Remove the oil filler cap / dipstick and dry it thoroughly (pic. 18).

2. Pull the plug of the oil filler cap/dipstick fully into the oil filler neck, but screw it. Then
remove it. After pulling out, read the oil level dipstick.

3. If the oil level is near or below the lower limit mark dipstick, remove the oil filler cap /
dipstick and add oil to the engine between the upper and lower mark. Don‘t overfill.

4. Refit the oil filler cap/dipstick (pic. 18).

Change the oils according to the paragraph of MAINTENANCE / OIL CHANGE.

Improper filling or not enough oil can lead to unrepairable damage to the engine.

ENGINE PRE-OPERATION CHECK
*  For your safety, and to maximize the service life of your equipment, it is very important to
take a few moments to check the engine condition before operating.

ALWAYS CHECK THE FOLLOWING ITEMS BEFORE YOU START THE ENGINE:
- Fuel level
- Oil level
- Air cleaner (if equipped)
- Total control: Make sure there are no leaks, find loose or damaged parts.
- Check the equipment powered engine.

HEChY

made for garden

CAUTION!

" i ice dealer to
e to take care of any problem you find, or have guthorlzed service dez

t it, before you operate the engine. Improper maintenance t'o tl}ls engine, or
, to correct a problem before operation, can cause malfunction in which you
2 seriously hurt or killed.

MIGHER ALTITUDES ' _

% Theenginesoperatingathigh altitudes (above 1600 meters above sea level) require the spec1§|
attention, because decrease of the fuel mixture saturation ratio to super;aturauon. This
|gads to the power loss and higher fuel consumption. For more information, contact an

~ authorized service center.

‘opERATION

: Y BY MOVING FORWARD.
CAUTION: THE MACHINE IS DESIGNED FOR LOADING ONL

AIY MOVING BACKWARDS, FIRST STOP THE SHAFT WITH BLADES. BY MOVING

BACKWARDS THE COLLECTION DOES NOT WORK AND THE MACHINE CAN BE
DEMAGED.

VERTICAL CUT DEPTH . _ A 7
Push the lever on the right front wheel and set the required wqumg depth. The highest position
|§ transportable. Into this position the machine can also be raised by the lever on the top right

handle.
YO START ENGINE

Ihe engine start controls (choke and ignition switch) are located directly on the engine.

i i ition by the lever on the right
et the vertical cut depth into the transport position " g
. handlebarso that the blades are above the ground level whensstarting the operation
ic. 9). ‘
2 l(gpnition is connected through the cable and the spark plug cap (the rubber boot) with
the spark plug. Check the connectiop'(pic. 10).
_ Move the throttle lever to upper position.

1
Open the fuel valve (pic. 12 b).

:. Agjust the choke lever (pic. 12 a) into the position START (choke turned on) when cold

6

!

engine, into the position RUN (choke turned off) when warm engine.

. Hold the brake lever. N .
Grasp the starter handle (pic. 13) and pull gently on the starter handle until it begins to

tesist, then pull quickly and forcefully upwards.

1\ CAUTION!

the starter grip to snap back against the engine. Return it gently to
e to the starter.

Return the starter handle slowly to the rope guide bolt after engine starts.

. St the transport lever into the working position (pic. 14).

HEChT
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Keep hands and feet away from the rotating parts.

Start the engine carefully according to instructions and with feet well away from the blade.
Do not tilt the machine when starting the engine. Start the machine on a level surface, free of
high grass or obstacles. Keep hands and feet away from the rotating parts.

/\ CAUTION!

The machine is designed for the load while moving forward. When moving back first

stop the shaft with blades. When reversing, the collection does not work and can
damage the machine.

TO STOP ENGINE

1. Release the brake control lever and stop the engine and blades. (pic. 15)
2. Switch the engine switch to +OFF” position (pic. 16).

ADJUSTING THE WORKING DEPTH
/\ cAuTION!

Try the least suitable work depth first!

Using the height set-up lever (pic. 17) set up the required work depth.
Other reducing (under 6 mm) is suitable after partial wear of blades.

Position A:  (+10) starting position (blades run free)
Position B:  (-12) aerating (the largest working depth)
Optional depths: + 5 mm transport position
—3 mm work depth

—6 mm work depth

-9 mm work depth

— 12 mm work depth

=15 mm work depth
(approximate data according the soil quality )

Always be careful to mind that the cooling and combustion air is
clogged in the suction holes). Make sure that burning products

FOR THE BEST RESULTS TILLING

WHY IS TILLING NECESSARY?

Various climatic seasons in the year lead to storing dead and dry grass and moss, which results
in the grass getting felty. The grass roots are unable then to absorb nutrients, water and air in

sufficient quantities. The lawn s withering. Vertical cut opens the soil, removes felty places and
conditions of better supply of nutrients are thus given.

sucked undisturbed (leaves may
are taken away undisturbed.

HEChT
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HOW TO TILL? :
Ona 1l"‘a,ssy area with strong felty places, it is necessary to till glong once and across or;]c;.
fﬂlugworks should be done twice in a year. The most suitable is the_e”penohd mldsprl?gévcsj/one
il i i il the end of September. Later tilling should no
the soil is not frozen in last summer unti ; A e
ibly for resistance of the lawn in severe w 3 :
for the lawn to be prepared possibly bR ik el
i d from the grassy area These works s! .
the ejected material should be removed fro : S o
i i d in spring, when the soil is no ‘
I & year. The most suitable is the‘ perio i Wi ey
lling should not be done for the lawn 0 be p
until the end of September. Later tilling ) b PEparell gy
i the ejected material shou
ance of the lawn in severe winter. In any case, :
:mhs: grassy area. Tillers for private house garden are those the annual usebof whl[crndouglc:é
pxeeed 50 hours and are used mainly to care of the grass and grassy areas, but not in p
facllities, parks, sports grounds, in agriculture and forestry.

I\ VIGYAZAT!

1 . - - |ug'
- ign ob) stop the engine. Disconnect wire from spark p

inasp?crte'tghne miaecct:i'ne f?:r any damage and repair the dama.ge :efpre

and operating the machine. Extensive vibration of the machlpe :rlr:g

is an indication of damage (especially blade a.nd shaft)_. The machine shou

tly inspected and repaired. Contact an authorized service center.

AERATING

* We recommend you to aerate your lawn at the spring and autumn. Do not aerate during

. 'I:J‘zclggl?};lzcgrg‘v;;yocfa;e;galthy lawn in spring, the absorption of water, air and nutrients

. !f'(‘)tQShrig\?é agrggdnfgsdjltt? ::d”j(ge:%ee(:\'t:he )Iife of the scarifier drum, the lawn should be
mowed before scarifying (shor'tert an4cm).

: Is:LeacstetSf tYr:(c)L:Tt:\j/:?;gs\/::;(r)nglszg Ita?/vt: ,errfg\?: glr?cne?rfl;reeal?:(‘)/;]s. to the rows setting the work

. SV.:\,;: &grr\kitr?ga:rigsr;s:)sssgllv?/gys position yourself perpendicular to the incline and ensure

. :‘n‘f\;tf; ?;:]g.ra[)scs) S;E)ttc;?r‘?gfga(;nvit;:rﬁ iiki)spfusl'l to prevent the blades from being blocked and
subsequently the mo:rc])(; rf;c;rfr;etiesl(r:\grioﬁ\l/iigc')aded,

: aﬁlgzvettiha;vl:r;:;éethat may have developed after scarifying.

& Fertilize the lawn only after fresh grass seeds have put down roots.

]..Eﬁpmmmmumm

pmpeﬁ it checked and
i ctioning of the machine, it is necessary to have it
by qualriffiue: perso"ngnel in an authorized service centre at least once a year.

Proper maintenance is essential for safe, economic and trouble-free operation of
the machine.

chr
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Failure to follow the maintenance instructions and safety precautions may cause serious injury

or death. Always follow the procedures, safety precautions, recommended maintenance and
recommended checks mentioned in this manual.

NGINE MAINTENANCE
ISPECTION AND MAINTENANCE PLAN

|\ CAUTION!

i i i ditions. If
ctions in this manual apply under normal operating con i
e your engine under severe conditions, such as permanent hlgh. load,
nperature or unusually large humidity or dust, contact your service on
mendations applicable to your individual needs and the way of using
achine in your case.

A\ WARNING!

Prior to any work on the machine (maintenance, inspection, replacement of
accessories, servicing) or before storing it, ALWAYS SWITCH THE ENGINE OFF, wait
for all moving parts to stop and allow the machine to cool down. Prevent the engine
from being started accidentally. Disconnect the spark plug (disconnect the power
unit from the mains). If the machine is equipped with a trigger key, remove it.

FIRST 5 HOURS OF OPERATION
# Check fastening of all nuts

Keep this recommendation about checks, maintenance and intervals stated in this users guide. §VERY 25 HOURS OF OPERATION

: m THIS WARNING IS NOT REPEATED IN ANY FOLLOWING POINTS! g

‘ Others service operations, which are more complicated, or it needs special tools, let it on our # Check fastening of all nuts
“ \ authorized service. * [ngine oil replacement

The instructions in this manual apply under normal operating conditions. If youoperate & (Clean surrounding of muffler

1 * Engine oil condition check
I your engine under severe conditions, such as permanent high load, high temperature & Al filter cleaning ‘ 3
or unusually large humidity or dust, contact your service on the recommendations & [nspection, cleaning and possible spark plug replacement
‘i ‘ applicable to your individual needs and the way of using the machine in your case. ~ §WERY 100 HOURS OF OPERATION
#  Spark plug replacement. *
MACHINE MAINTENANCE * Check fuel hose condition
Il * Keep the machine in good condition. * Inspection of carburetor adjustment **
‘ "‘ * Careful handling and regular cleaning ensure that the machine remains functional and
" efficient for a long time. Marked items:
| ' * Incase of abnormal vibrations proceed according to instructions (see instruction for removal See the instructions _ ) )
‘ of fault). #% These operations must be done in authorised service center
‘ } | * Keep all nuts, bolts and screws tight to be sure the equipment is in safe working condition.
‘ ‘ \ ‘ * Always ensure that the ventilation openings are kept clear of debris. 0IL CHANGE . .
I 11 *  Replace worn or damaged parts for safety. Use only original spare parts. It Is recommended to ask authorized service for oil change.
‘ * Replace safety and instruction stickers and labels with new if necessary. ' e e
i | *  Before each use check the condition of cutting blades and replace them if necessary. Note: 7%e first oil change should be carried out after 5 operating hours, wi P!
‘ ( ) whder heavy load another change should be done after 25 operating hours.
CLEANING ~ 4 i
l - inei il drains quickly and complete.
‘ HJ /\ CAUTION! Draln the engine oil when the engine is warm. Warm oil d quickly
|

Attention: Do not drain oil when the engine is running!
| Rl e R S the o Place a suitable container next to the engine to catch the used oil (pic. 18).
move the oil filler cap/dipstick. ' : :

::move the drain bolt - if equipped - and allow the used oil to drain completely into

container. ' ' :
g;: engine without drain plug, we recommend to use oil extractor pump, or draln the oil
Into the container by slightly tilting the engine toward the oil filler cap/d|pst!ck. Before
tilting the machine, remove fuel from tank. Keep the spark plug end of the engine up. Do
not drain oil from the upper filler neck unless the fuel tank is co'mpletely empty.
Otherwise when the machine is tilted, fuel might leak and cause fire or explosion.

s0/168 HEechT HEChT
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If the engine has been running, allow it to cool for at least half an hour before cleaning.

*  Clean all exterior surfaces, touch up any damaged paint, and coat other areas that may rust
with a light film of oil.

*  Wipe the surface of the machine and engine cover with dry cloth.
*  Never use aggressive detergents or solvents for cleaning.

|
?
1
A




5. Reinstall the drain bolt. With the engine in a level position, fill to the upper limit mark on
cap/dipstick.
6. Reinstall the oil filler cap/dipstick securely (pic. 18).

@ Note: Please dispose of used motor oil in a manner that is compatible with the environment
We suggest you take used oil in a sealed container to your local recycling center or service

;i . T . . use engine damage.
station for reclamation. Do not throw it in the trash or pour it on the ground or down Q'“m- R aect spark plugs can G g ¥

a arain.

CAUTION!

gine has been running, the muffler and the spark plug will be very hot. Be
to touch this parts.

Far good performance, the spark plug must be properly gapped and free of deposits.

* Running the engine with a low oil level can cause engine damage. “
* Wash your hands with soap and water after handling used oil.

Disconnect the cap from the spark plug and remove any dirt from the spark plug area

(pic.10).

/. Use the proper size spark plug wrench to remove the spark plug. ' s
AIR FILTER 1. Inspect the spark plug. Replace it if damaged, badly fouled, if the sealing washer is in poor
i ir fi i ict ai : iti if the electrode is worn.
A dirty air filter will restrict air flow to the carburetor and cause poor engine performance, . condition, or i ; ‘ =i s AR
Inspect the air filter each time the engine is operated. You will needpto cleangthe air filter more M Measurethe electrode gap withasuitable gauge. The correctgapis Ing(tjed '? the S(;)ecmcatlons.
frequently if you operate the engine in very dusty areas If adjustment is needed, correct the gap by cargfully bending fthe side electrode. ;
d ok : : i ‘ 5 Install the spark plug carefully, by hand, to avoid cross-threadmi. | ) 4
i i i ize spark plug wrench to compress
® ' Note: Operating the engine without an air filter; or with a damaged air filter, will allow dlirt. ™ 'Ahf:e\;”;f;ﬁ:rpark plug is seated, tighten with the proper size spark plug
e (s I epine g This e T war ad owm /. When insta‘lling a new spark plug, tighten by 1/2 turn after the spark plug seats to compress
the washer.
B P ——E D CLERTG B When reinstalling the original spark plug, tighten by 1/8 - 1/4 turn after the spark plug seats
& AT 10 compress the washer.
i i ? Altach the spark plug cap to the spark plug (pic.10).
The air filter must be serviced (cleaned) after 25 hours normal working. Service more e P ‘
FERISIEY WM. PRAYING 59 Machine b o oly dusty ansds, Note: A /oose spark plug can become very hot and can damage the engine. Over tightening
the spark plug can damage the threads in the cylinder head.
DETERMINE THE TYPE INSTALLED ON YOUR ENGINE AND SERVICE AS FOLLOWS.
R - . h.
Shut off the engine before performing any service on the machine. Wait till all moving Allow muffler, engine cylinder, and fins to cool before touching.
parts are completely stopped and disconnect the spark plug. # Remove accumulated debris from muffler area and cyllnder area.
* Make sure the muffler is without cracks, corrosion or other damage.

1. Release the air filter cover (pic. 19).

Remove the air filter cover. Be careful to prevent dirt and debris from falling into the air filter
base.

3. Remove the air filter from the air filter base. (pic. 20)

» If the exhaust system is fitted with a spark arrester, it must be kept clean and passive. After

femoving the arrester artd knocking out the coarse dirt, clean the arrester with a fine brush
(8.9, toothbrush) from all deposits. After cleaning, reassemble it.

4. Wash the cover and filter element in warm soapy water, rinse, and allow to dry thoroughly. GARBON SEDIMENTS

Or clean in non-flammable solvent and allow to dry. DO NOT USE GASOLINE!

Il I§ recommended to remove carbon sediments from cylinder, piston upper side and valves :

5. Dip the filter element in clean engine oil, then squeeze out all excess oil. The engine will SMif@UNding each 100 — 300 operating hours in authorised service center.

smoke if too much oil is left in the foam.
6. Reassemble the air cleaner.
7. Close the cover and secure it (pic. 19).

@ | Note: Replace filter if frayed, torn, damaged or unable to be cleaned.

SPARK PLUG

For best results, replace the spark plug every 100 hours of use. Use only the recommended spark
plug which is the correct heat range for normal engine operating temperatures. To find actual *
types of recommended spark plugs please contact an authorized service center.

HEChY
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| system (plugs, hoses, tanks, filters etc.) must be the same as
arises danger of fire.

Regularly check the condition of fuel hoses.
Replace the fuel hose every 2 years. If fuel leaks from fuel hose, replace the fuel hose
Immediately. ‘
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ENGINE ADJUSTMENTS

?i: :)Ot change in any way the rated speed of the engine (carburetor side or regulator

Yqur engine was adjuste_,'c_i in the factory. If the motor settings is changed in any way, the warranty
will be cancelled. If additional adjustment is necessary (eg. for high altitude), contact authorized
service center! :

CLEANING
/\ CAUTION!

Do not hose engine. Water can damage engine or contaminate the fuel system.

Carefully clean the machine after each use.

If the engine has been running, allow it to cool for at least half an hour before cleaning
Clean all exterior surfaces. »
Wipe the surface of the machine and engine cover with dry cloth.

Neyer use aggressive detergents or solvents for cleaning.

Wipe the surface of the machine and the motor with a dry cloth.

Touch up any damaged paint, and coat other areas that may rust with a light film of oil.

Hose under deck by tilting the machine so that the spark plug is up.

/\ CAUTION!

Store this machine on place where the fuel vapors can not be in reach of open fire or

sparks. Let the fuel to run dry before long sto b i
R ey g storage. Always let the machine get cool

e Store the machine in a dry, clean and frost-protected place, out of reach of unauthorized
persons.

* Replace worn or damaged parts for safety. Use only original spare parts.

ENGINE STORAGE
PREPARATION

Proper storage prepargtion is essential for keeping your engine trouble free and looking good.
The following steps WI||‘ help to keep rust and corrosion from impairing your engine’s function
and appearance, and will make the engine easier to start when you use it again.

CLEAN THE MACHINE BEFORE STORING ACCORDING TO THE
/ CLEANING PARAGRAPH MAINTENANCE

HEChT
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£\ WARNING!
sroved containers for storing fuel.

* If your engine will be stored with gasoline in the fuel tank and carburetor, it is important
10 reduce the hazard of gasoline vapor ignition. Select a well-ventilated storage area away
from any appliance that operates with a flame, such as a furnace, water heater, or clothes
dryer.

Also avoid any area with a spark producing electric motor, or where power tools are operated.
|f possible, avoid storage areas with high humidity, because that promotes rust and corrosion.
If there is gasoline in the fuel tank, leave the fuel valve in OFF position.

Keep the engine level in storage. Tilting can cause fuel or oil leakage.

With the engine and exhaust system cool, cover the engine to keep out dust. A hot engine
and exhaust system can ignite or melt some materials.

% Do not use sheet plastic as a dust cover. A nonporous cover will trap moisture around

the engine, promoting rust and corrosion.

ADDING A GASOLINE STABILIZER TO EXTEND FUEL STORAGE LIFE

* lor engine protection use Fuel stabiliser which is available at petrol stations.

% When adding a gasoline stabilizer, fill the fuel tank with fresh gasoline. If only partially filled,
alr in the tank will promote fuel deterioration during storage. If you keep a container of
gasoline for refueling, be sure that it contains only fresh gasoline.

% Add gasoline stabilizer following the manufacturer’s instructions.

% After adding a gasoline stabilizer, run the engine outdoors for 10 minutes to be sure that
{reated gasoline has replaced the untreated gasoline in the carburetor.

OFF SEASON STORAGE

I your engine will be stored with gasoline in the fuel tank and carburetor, gasoline will oxidize
and deteriorate. Old gasoline will cause hard starting, and it leaves gum deposits that clog
the fuel system. If the gasoline in your engine deteriorates during storage, you may need to have
{he catburetor and other fuel system components serviced or replaced. The fuel can not be in
the engine longer than 14 days. If you leave it there longer it can cause damages on the engine,
these damages are not covered in the warranty. The addition of a fuel stabilizer to gasoline can

wxtend the life of fuel.

The following steps should be taken to prepare machine for storage.
| Empty the petrol tank with a suction pump after the last working of the season.

1 the petrol in closed rooms, in close proximity of open fire, etc. Do not
ol fumes can cause explosion or fire.

_ Start the engine and let it run until it has used up all remaining petrol and stalls.
4. Remove the spark plug. Use an oilcan to fill approx. 20 ml recommended motor oil into
the combustion chamber. Operate the starter to evenly distribute the oil in the combustion
chamber. Replace the spark plug.

made for garden
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